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提  要:本文以认知语法学和认知隐喻学为理论框架, 研究英语一般现在时和一般过去时的隐喻,论述英语一般现

在时和过去时作为隐喻的源域,是如何将其语义特征映射到虚拟语气和祈使语气这一靶域上的;其间的认知机制为 /距

离性0,包括人际距离、心理距离和现实距离等。我们认为,不仅时间是空间的隐喻,而且空间也可能成为时间的隐喻,时

空之间的隐喻映射是双向的,以期修补认知语言学过于强调 /空间向时间0的单向映射。
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D istan ce) TheM otiva tion in theM etaphor ica lM app ing of English Ten ses
N ieYa2ning

(Nunan Un ivers ity, Changsha 410079, Ch ina)

Th is paper studies themetaphors of the English genera l present tense and past tense in terms of cognitive grammar andmeta2

phor ica l theory. It sta tes tha t the English general present tense and past tense can work as source doma ins andmap the ir semantic

features into target domains of the English sub junc tive mood and the imperative mood. The cogn itive mechan ism in them is dis2

tance, inc luding inte rpersona l d istance, psychologica l d istance and factua l d istance. W e view tha t not on ly time is themetaphor

of space, but a lso space can be the metaphor of time. The mapp ing happens in both directions. Th is resea rch w illmake up the

imperfect in wh ich cogn itive linguistics ove remphasizes one2waymapping of space2to2time.

K ey word s: d istance; space; time; metaphor; tense; imperative mood; subjunctive mood

  1 英语祈使语气和虚拟语气语法范畴的

争论
传统语法研究历来注重形式, 长期以来, 在英语祈使

语气和虚拟语气动词形式的归属问题上一直存在论战,

Qu irk(1985)等人把祈使语气中的动词形式当做动词原型

而划进限定动词的框架; Jesperson( 1933), Leech ( 1974),

Ce lee2Murc ia(1983)等却把它说成不定式, 归入非限定动

词范畴。但是, 他们都不能对其动词形式给出适当的归

属, 作出合理的解释。湖南师大易仲良教授在5英语动词

语义语法学6一书中完全否认了英语祈使语气和虚拟语

气语法范畴的存在, 他在对祈使语气和虚拟语气的动词

形式进行了形态学语用分析后提出: ( 1) 祈使句式中的

谓语动词只是第二人称现在时态的语法形式; ( 2) 虚拟

语气中 be型和 were型的谓语动词只是第二人称一般现

在时态和一般过去时态的语法形式 (易仲良 1999)。但

是, 其语言符号的表达和认知机制之间的联系是什么 ,认

知特点和语义特征是什么,易教授未作出进一步解释。

如果对英语动词形式的研究仅拘泥于语言的表达形

式, 确实难以对以上争论作出更合理的解释, 而用认知语

法的观点来解释, 却能找到英语祈使语气和虚拟语气的

动词形式的合理归属。根据认知语法学家兰盖克的观

点, 语法具有象征性, 语法表达式是音义的匹配, 是语义

内容的组构和符号化, 一定的约定俗成的形式代表一定

的意义 (Langacker 1987)。认知语法学为我们澄清以上争

论的问题提供了理论依据和思维方法, 理清英语祈使语

气和虚拟语气深层的语义特征和其浅层的语言表达式的

内在联系是解决此问题的关键, 因为意义是认知语法研

究的中心, 语义描写不仅是对客观认知的描写,而且是对

主观认知意象的描写。笔者对易仲良教授的某些观点认

同, 即祈使句式中的谓语动词只是第二人称现在时态的

语法形式, 虚拟语气中 be型和 were型的谓语动词是第二

人称一般现在时和一般过去时的语法形式, 但不赞同他

完全否认英语祈使语气和虚拟语气的观点。笔者的观点

是:英语祈使语气和虚拟语气的动词形式是由英语动词
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一般现在时和一般过去时的语义特征隐喻性映射所引起

的, 其中 /距离性0是隐喻性映射发生的语义理据, 是一种

以时态喻语气的语法层面上的隐喻。本文以认知语言

学、认知语法学为理论框架, 论证英语动词一般现在时和

一般过去时的语义特征以及它们作为靶域, 在英语祈使

语气和虚拟语气中的隐喻性映射的认知过程。

2 英语动词一般现在时的隐喻
2. 1英语动词一般现在时的语义特征

一些语法学家认为, 英语动词时态是通过动词的屈

折变化来表现的, 如过去时用动词原形 + ed, 完成时用

have + 过去分词,将来时用 w ill来标记,但一般现在时的

动词形式除了第三人称单数外, 其他人称的动词都没有

任何标记, 因此就其形态而言, 有理由把它看做无标记时

态 ( Qu irk 1985: 238)。那么, 这种无标记的语言结构代表

什么样的语义? 和什么样的语义特征匹配呢? 它和其他

有标记的时态的区别和联系何在?

体验在时间这个认知框架里起着重要作用。人类首

先体验的是说话时刻 ,根据这一体验, 人类把自己所在的

/说话时刻0定为现在, 和说话时刻之间的距离是零距离;

同时, 时间又是不断流逝的, 现在时刻就是一条直线上不

断运行的点。因此, 含现在时点在内的任何一段时间都

可以称为现在时间, 它可以十分短暂, 也可能十分漫长,

也可以延伸至过去或将来,因此夸克把现在时间称为 /最

具普遍性和最不明确的类目0 (夸克 1985)。英语里用一

般现在时来表示。请看例句:

¹ Pandas are ra re anima ls.

º The sun rises in the east.

» Tomorrow is Sunday.

例¹和例º都是一种泛泛之谈, 在时间上并无明确

的限定, 既适用于现在, 也适用于过去和将来, 例»则明

确表示将来的时间。正因为英语动词一般现在时态这种

无时间陈述、无时间跨度的语义特征 (夸克 1985)使得它

成为英语时态认知的基准 ( standard), 成为英语时态认知

的始发域。另外, 从认知理论来看, 认知语言学的哲学基

础是体验论, 语言的中心是意义, 但 /意义不只是来自于

有机体的内部 (主体 ), 亦不仅仅来自外部输入 (客体 ) ,而

是来自于有机体和环境互动的反复发生的模式0 ( Johnson

& Lakoff2002)。这是认知过程的起点,在认知过程中,涉

及到感觉、知觉和表象三个阶段,即感知客观世界, 构建

抽象的认知模式, 对事物进行范畴和概念化 (王寅 2004)。

在时间这一认知域中, 说话时刻是人类能通过直接体验

感知的现在时刻, 这种说话时刻的感觉在人的头脑中的

综合反应抽象成知觉和表象, 抽象出来的认知模式就是

/现在0,英语动词一般现在时态表现的就是一种与现在

说话时刻 /零距离0的概念, 那么与 /零距离0这样的语义

内容匹配的就应该是 /零标记0的动词的语法结构。英语

一般现在时态这个 /零距离0的语义特征对于我们理解英

语一般现在时的隐喻映射以及祈使语气和虚拟语气的动

词表达形式至关重要,具体认知过程详见下文。

从体验论的观点和现在时的语义特征来看, 英语动

词一般现在时确实是一种无标记的时态。但是, 不容忽

视的是, 英语一般现在时并非完全没有标记, 第三人称单

数的动词就有屈折变化, 联系动词 be就有变形等, 那么,

这些语法结构表明了什么语义概念和特征呢? 为什么在

英语动词的其他时态中所有人称的动词都有标记, 而在

动词一般现在时中却只有部分标记? 如果这是时态标

记, 为什么仅仅只有部分标记? 这不由得使人思考:这是

时态标记还是其他的标记? 笔者认为, 英语动词一般现

在时的第三人称单数的标记是一种人际关系的标记, 其

理由有以下三点。

( 1)根据认知语言学的体验论的观点,意义基于感知

( Lakoff& Turner 1980, 1987, 2002),我们还是首先从体验

的角度来分析。在会话过程中, 第一人称指话语的发出

者或写作者, 第二人称指接受话语的人,而第三人称指的

是不直接涉及所发信号来源或信号接收的第三方。在

/我0、/你0、/他0三个人称中, /我0、/你 0是参与话语的

双方, 是能直接、具体地感知的,在 /你0、/我0之间不存在

人际距离, 无须标记;而相对 /我 0、/你0而言, /他0是不

能直接、具体感知的 ,是有一定距离的, 这个距离是人际

距离而非时间距离, 这个人际距离的概念意义是需要标

记的, 以区别存在于 /你0、/我0之外的距离。由此可见,

英语动词时态一般现在时第三人称单数动词的标记是人

际标记, 其中, /距离0这个由会话体验得来的空间概念是

人际标记的认知理据。

( 2)在英语一般现在时里,动词第三人称复数没有标

记, 那么,这种表达形式与什么语义内容匹配呢? 夸克把

he, she, it, they都划分为不直接涉及所发信号来源或信

号接收的第三方。虽然和 he, she, it一样, they属于第三

人称, 但是 they更具有人称的非确定性, 它除了可以表达

具体的第三人称复数概念外, 还可以表示非确定的、泛指

的第三人称复数和单数,乃至其他所有人称。例如:

¼ A: I bought three books yesterday. Do you know

where they are?

 B: They are on the table.

½ They don. t make such fu rniture now.

¾ They say we are going to have a hot summer.

¿ If anyone arrives late, they. ll have to wait outside.

À If anybody wants me, they. ll find me in the draw ing

room.

在以上例句中,例¼中的 they指称具体的第三人称

复数;例½¾中, they指称的是非确定的泛指人称复数,
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相当于 /人们0的概念,这个概念也自然包括了 we, you,

all等;在例¿À中, they用来指称 anyone, anybody等单数

概念。由此可见, they具有非常宽泛的语义外延, 可以用

来指称世界万事万物, 确定的, 非确定的, 单数, 复数。既

然 they是一个泛化了的人称代词, 其人际距离无法确定,

标记也就没有意义了。

( 3)在英语动词一般现在时中, 联系动词 be是有屈

折变化形式的, 但其标记的不是时间, 而是人际关系。要

理解这一概念, 我们可以从联系动词 be的语义属性着手。

be是一个突出的特性引导动词。所谓特性, 是指主语所

指对象相对持久和不可转移的性质 (夸克 1985: 279 -

272)。这种特性有别于一个人和其他人、一事物和其他

事物, 它能鲜明地表明主语所指对象区别于其他人或物

的特点和状态。既然需要区别, 那就要有不同的标记形

式表明。因此, 联系动词 be在一般现在时中保留了不同

人称的屈折变化形式。这些标记形式是 be这个特性引导

动词的语义特征所引起的, 语义特征的分析表明联系动

词 be的屈折变化形式标记的是一种人际关系。

以上分析表明, 英语动词一般现在时的重要语义特

征是:英语动词一般现在时态表现了一种与现在时刻 /零

距离0的语义内容;它的 be的标记形式以及第三人称的

标记形式标记了人际距离。

2. 2零距离 ) ) ) 源域和靶域的语义特征相似

2. 21英语动词一般现在时的语义特征和英语祈使语

气的语义特征具有相似点。英语祈使语气从语用功能上

来看, 是由说话人向听话人即 /我0向 /你0提出要求, 如下

达命令、提出请求、表达愿望、遣使等, 这种语用功能往往

隐含着说话人和听话人身份上的差距, 存在着说话人对

听话人相对的权威性 ,具有人际功能。因此, 从语用情景

和语义内容上来看, 英语祈使语气表达了某种人际关系

的语义特征。例如:

Á /F ire0, the commander ordered.

Â /Te ll me the truth0, the policeman snar led to the

thie.f

�lv Take an asp irin for your headache.

�lw Don. t touch the computer.

�lx G iveme a chance, please.

在以上例句中, 不管说话人向听话人表达了什么要

求或发出了什么命令 ,其中共同的语义特征是,在发出话

语时, 说话人希望得到听话人的反应是:听话人毫无保留

地、不打折扣地按照说话人的要求去做, 其中不应有犹

豫、拒绝、懈怠等反应或情绪存在。听话和执行之间不应

存在距离。那么, 这种语义内容与什么语言表达形式能

够匹配呢? 在上文讨论英语动词一般现在时的语义特征

时, 笔者提出了英语动词一般现在时态表现了一种与现

在时刻 /零距离0的语义特征, 而英语动词祈使语气同样

也表达了一种 /零距离0的语义特征, 即说话人的命令和

听话人执行命令之间的零距离。同时, 在英语动词一般

现在时态中, 第一、第二人称的零标记形式所表现的人际

关系也正好跟英语动词祈使语气所表现的人际关系相吻

合, 即说话人 /我0向听话人 /你0发出指令, 会话双方的交

往是面对面的, 无距离的。在英语时态和语气这两个不

同的语法范畴中存在着语义内容的相似点, 而相似正是

引发不同认知域隐喻映射的前提。在相似的前提下, 英

语动词一般现在时的语义特征作为源域, 向英语动词祈

使语气的靶域发生隐喻性映射, 其聚焦的特征是 /零距

离0,这个深层的意义特征决定了浅层的语言表达形式,

他们必须相互匹配, 认知的体验性是构成语言的象似性

的前提, 零距离与零标记匹配, 随着英语动词一般现在时

语义特征隐喻性地映射到英语祈使语气的语法范畴, 英

语动词一般现在时第二人称的零标记形式也就自然而然

地成了英语动词祈使语气的动词表现形式。这种不同语

法范畴的语义特征映射带来的在不同语法范畴里语言表

达式相同的现象, 充分表明了思维的隐喻性和语言的象

似性。

2. 22同样,英语虚拟语气 be型的语义特征和英语动

词一般现在时的语义特征也是相互映现的。不少语言学

家认为英语虚拟语气只有两种动词形式: be型和 were型

( Jesperson 1949, Qu irk 1985, 章振邦 1979), 即现在时虚

拟语气和过去时虚拟语气。本文将分别论述,将 be型放

在英语动词一般现在时的隐喻中论述,将 were型放在英

语动词一般过去时的隐喻中论述。

be型虚拟语气可分为两大类:命令性虚拟语气和套

语式虚拟语气。这两种虚拟语气的动词形式和祈使语气

的动词形式一样, 都用英语动词一般现在时态的零标记

形式。命令性虚拟语气往往出现在 that从句中, 与表示

要求、推荐、建议、决定、意图的动词, 如 insist, demand,

order, request, desiremove, 或由此派生而来的形容词、名

词连用。套语式虚拟语气常常用在独立分句的某些固定

结构中。请看以下例句:

�ly They demanded tha t the aggressor troops be w ith2

drawn immed ia tely.

�lz Congress has decided tha t the present law be main2

ta ined.

�l{ The commander ordered that all c ivilians be evacua2

ted.

�l| It is desired tha t we ge t everyth ing ready by ton ight.

�l} God bless you.

�l~ H eaven forb id.

�mu H ome is home, be it ever so homely.

以上例句中 be型虚拟语气隐含的命令、要求、请求、

遣使等语义内容和祈使句表现的语义内容如出一辙, 实
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际上, 这也是一种祈使 ) ) ) 间接的心理祈使。并且, 其语

义特征和祈使句的语义特征一样, 发出话语的人希望接

受话语的人不打折扣、毫不耽搁地执行命令。发出话语

时, 他们的心理祈使就是:他们所命令的, 所要求的, 所期

盼的就是现实, 他们的愿望和现实之间不容许有距离 ,这

种 /零距离0和一般现在时所标记的说话时刻与 /现在0的

/零距离0是等同的。同样, 套语式虚拟语气表现的也是

一种强烈的心理祈使和愿望, 说话者希望所祈使的就是

存在的事实。尽管 be型虚拟语气的语义特征与一般现在

时的语义特征相互吻合, 两个不同语法范畴存在着语义

上的相似点, 但从认知域来看, 表现一般现在时的语义特

征的 /零距离0具有体验性, 是通过直接具体的空间体验

得到的时间概念;而表现祈使语气和 be型虚拟语气的零

距离是虚拟抽象的, 隐喻性的, 是由一般现在时这个源域

映射到祈使语气和 be型虚拟语气这个靶域而来的。认

知的过程就是:空间 ) 时间 ) 虚拟空间。人们首先通过

空间认知时间, 然后把时间域里的语义特征隐喻性地映

射到抽象虚拟的空间, 这个认知过程经历了由直接体验

到隐喻思维的推理过程, 亦表明人类对时空的认识是一

个事物的两个方面, 时空的映射是双向的。由语义特征

映现而产生的隐喻, 必然要求结构和意义的匹配, 所以 be

型虚拟语气的动词形式采用一般现在时无标记的动词形

式就是自然而然的了。

3 英语动词一般过去时的隐喻
3. 1英语动词一般过去时的语义特征

一般过去时的首要的用法是表达过去发生的动作或

存在的状态, 从其完成到现在有一段时间间隔,或说话者

一定了解事件或状态发生的确切时间, 这是单纯的过去

时的用法, 但过去时并非用来仅表示过去, 它还有其他功

能。请看例句:

�mv I stayed in theUn ited States in 2005.

�mw If you rea lly worked ha rd, you wou ld get promoted.

�mx Iwas wonde ring if you could lend me your ca r.

例�mv 表现的是单纯的过去的事件, 其中过去时和过

去时位状语同现, 这个动作与现在说话时刻之间存在一

段时间距离。后两句表现的则是非过去事件, 例�mw 表现

的是与现在事实相反的情景, 设想与事实之间有一段距

离;例�mx 表现的则是说话者委婉、探询的口气, 给接受话

语的人留下了回旋的空间。简言之, 例 �mw �mx 表现的语义

实质也是距离, 即虚拟的事实距离和心理距离。由此可

见, 英语动词一般过去时的语义特征是 /距离性0, 这个距

离可以是具体的时间距离, 由体验而来,亦可是其他虚拟

的抽象的距离, 由隐喻性的比拟和映射而来。对于一般

过去时这些非过去时的用法, 不少语法学家曾有明确的

论述。 Joo( 1964)首先提出,过去时是一种距离性的时态,

Pa lmer( 1974)进一步发展了这个观点, 指出这个距离不仅

是指时间上的距离, 还包括事实上的距离。易教授

( 1999)完善了 /距离说0的观点, 提出过去时态的实质是

距离性, 在任一特定语境中, 它总是表示三种距离中的一

种:或表过去时间逆时针方向的时间距离, 或表礼貌、委

婉的心理距离, 或表所谓虚拟的与真实性的距离。虽然

上述语法学家对英语动词一般过去时的语义特征论述明

确, 特别是易教授进一步完善了距离说的理论,但如能从

空间和时间两个认知域的认知机制方面进行进一步论

证, 将会使 /距离说0的理论更加完善,更有说服力。

3. 2靶域和源域语义特征的凸显

英语动词一般过去时的语义特征和英语虚拟语气

were型的语义特征相互映现, were型虚拟语气用来表示

假设或不真实的含义, 用在由 i,f as i,f as though, though

之类的连词所引导的状语从句中,也用在像 w ish, suppose

等动词引导的宾语从句中 ,表示说话人所希望的, 但意识

到目前并不存在的情景。例如:

�my If Iwere rich, I would buy everything you wanted.

�mz Iw ish it were spring a ll the year round.

�m{ H e acted as if hewere an expe rt.

在以上例句中, 说话人所表述的内容都是与事实相

反的或不可能的事。例�my �mz 所表述的是说话人的心理愿

望和事实相反:希望富有, 希望一年四季都是春天。但说

话人知道他所向往的并不是事实,说话人的言外之意是:

可惜我不富有, 可惜不是四季如春。在例�m{ 中,说话人的

言外之意是:他不是专家。

be型虚拟语气语义特征和 were型虚拟语气语义特

征的区别是:用 be型虚拟语气时,说话人强烈地希望他所

要求的是事实, 并且他能预料听话人会把他的要求变为

现实, 因此主观愿望和客观现实之间没有距离;既然无差

距, 语义和语言符号相匹配, 用无标记的 be型。用 were

型虚拟语气时, 说话人清楚地知道他所要求的根本不是

事实, 主观愿望和客观现实之间存在很大的差距, 自己所

要求的不可能变为现实;既然有差距, 就要用能表示距离

的语义特征的语言符号, were型就能恰到好处地表现这

种主观愿望和客观现实之间的距离。 KvÊecses ( 2002:

79- 83)认为, 当源域映射到靶域时, 靶域有一个聚焦的

过程, 即靶域中只有一部分特征进入焦点, 而成为映射的

对象。换言之, 当一般现在时的语义特征和一般过去时

的语义特征作为源域向虚拟语气 be型和 were型靶域映

射时, 靶域最凸显的特征就是虚拟的距离, 它成为隐喻映

射的焦点, 而靶域的其他特征却被掩盖了。

4 结束语
物质运动涉及空间和时间, 它们是人类认知事物的

两个重要方面, 根据唯物主义的观点和人类的认知规律,
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空间概念是时间概念的前提, 因为空间具有具体性和可

感知性, 首先被人类认识。然后, 人们通过体验, 借助空

间概念来理解时间概念, 以空间的概念去认知和构建时

间概念, 于是就产生了时间就是空间 ( Time is space. )的

概念隐喻。关于这一命题, 国内外均有广泛的研究 (G ent2

ner 2002, Evans 2003, Cou lson & Matlock 2001, 张建理

2003,吴静 王瑞东 2001,龚萍 2005等 )。但是,亦有研究

指出, 时间可以通过空间来概念化, 空间亦可通过时间来

概念化 (汪少华 2006)。笔者上文的论述亦表明, 时空的

映射并非单向的。既然它们是人类认知活动中相辅相成

的两个方面, 它们之间的隐喻映射就应该是互动的, 双向

的。隐喻既具有体验性, 又具有认知的能动性,人们可以

通过体验, 借助空间概念来理解时间概念;同时, 人又是

认识的主体, 当人们通过空间的体验对时间概念有了充

分的、成熟的了解和认识后, 亦可将时间概念的本质特征

映射到空间概念上, 反过来认识和比喻更复杂更抽象的

空间关系。英语祈使语气和虚拟语气的语义特征就隐含

了种种如此抽象、复杂的虚拟的空间关系, 如人际距离、

心理距离、现实距离等。由语言组构表达这种复杂、抽

象、虚拟的空间关系时,由于英语祈使语气和虚拟语气的

语义特征和英语动词一般现在时和过去时的语义特征之

间存在相似点, 它们相互映现, 一般现在时和一般过去时

的语义特征作为源域, 隐喻性地映射到英语祈使语气和

虚拟语气靶域中, 语义相似带来的结果就是语言结构也

相同, 形成了英语动词一般现在时和过去时的时间隐喻。

在这个隐喻化的认知过程中, 时间就是空间 ( T ime is

space. )和空间就是时间 ( Space is time. )的概念隐喻起到

了双向认知作用。
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